　　　　　　プールのきまり    Regulamento da piscina

　　　　　                                            
　今年もプールに入るシーズンになりました。次のことに気をつけて、事故のないようにしましょう。

  Já chegamos na época de entrar na piscina. Vamos tomar cuidado com os ítens abaixo e evitar acidentes.

1． 水泳をしてはいけない人    Pessoas que não poderão participar das aulas de natação:
・目に病気のある人、中耳炎、心臓の悪い人、脚気、てんかん、下痢、風邪
　　・伝染病にかかっている人、頭じらみのいる人

      Pessoas com doenças nos olhos, a timpanite, problemas cardíacos, beriberi, epilepsia, diarréia 
e gripe.
Pessoas com doenças contagiosas e que estejam com piolho.

2． 服装   Roupa:
（1） 男子・・・水泳パンツ、水泳帽子

meninos......calção de banho e touca de natação.

（2） 女子・・・水着、水泳帽子

meninas.....maiô e touca de natação.

3． 持ち物   Objetos para trazer:
　　　タオル、ビニール袋（濡れたものを入れる。）

      Toalha e sacola plástica para colocar as roupas molhadas
4． 泳ぐ時の注意   Cuidados ao nadar:
　（０）家でしておくこと（爪きり、耳そうじ、身体や髪の毛をよく洗っておく、水着に名前を記入。）

          Não deixe de: cortar as unhas, limpar os ouvidos, lavar muito bem o corpo e os cabelos e  colocar o nome na roupa de natação.

　（１）泳ぐ前   Antes de nadar: 
1 用便を済ませ､鼻をかんでおく。

Ir ao banheiro, fazer as necessidades e limpar ou soar o nariz.

2 着替えが終わったらはだしに上靴を履き、決められた通路からプールへ行く。

Ao terminar de se trocar, colocar a sapatilha e ir para a piscina no trajeto determinado.
3 準備運動をしっかり行う。

Fazer os exercícios de aquecimento.

4 シャワーでよく身体を洗う。

Lavar bem o corpo com o chuveiro.

5 プールの周りを走らない。

Não correr ao redor da piscina.

（2） 水泳中 Durante as aulas de natação: 
1 先生や監督の人の言うことをよく聞く。

Ouvir bem as instruções dos professores e orientadores.

2 プールの周りを走らない。

3 Não correr ao redor da piscina.  

4 飛び込んだり、深く潜ったりしない。
Não saltar ou mergulhar no fundo da piscina.

5 排水溝の近くへは行かない。

            Não se aproximar da drenagem d’água.
6 気持が悪くなったり、友達の危険な様子を見たら、すぐに先生に言う。

Se sentir mal ou ver algum colega em situações perigosas, avise o professor imediatamente.
7 プールの中でタンや唾を吐いたり、小便をしない。

Não cuspir, tirar catarro ou urinar dentro da piscina.

8 プールにタオル以外のもの（ヘアピン、バンソウコウ等）を持ち込まない。

Não levar para a piscina objetos desnecessários além da toalha. Ex: grampos, band-aid, etc.
（3） 泳いだ後Após a natação:
1 きちんと並び、人数を数える。      Formar fila e conferir a presença dos alunos.
2 整理運動をしっかりする。          Fazer a arrumação.
3 シャワーで身体をしっかり洗う。    Lavar bem o corpo com chuveiro.
4 うがいをして、目をしっかり洗う。  Lavar bem os olhos e fazer gargarejos.
5 足をしっかりと拭いて、上靴をはく。Limpar bem os pés e colocar o calçado.
5． その他 Outros
1 持ち物や衣類には、学年・組・氏名を書いておく。

    Escrever o nome, série e classe em todos os pertences e trajes.

2 着替えは、１～４年生は教室を使う。５～６年生の男子は教室で、女子は更衣室で行う。

Para trocar de roupa: os da 1ª à 4ª séries, poderão trocar na própria classe.
5ªà 6ªséries: Os meninos se trocarão na própria classe e as meninas no vestuário.
3 水着は毎日持ち帰り、自分でしっかりと洗って干しておく。

Os trajes de natação deverão ser lavados e secados todos os dias, por isso não se 
esqueça de levar para casa.
　　　自分の目標をきめて、いっしょうけんめい練習しよう。
Vamos decidir um objetivo para as aulas e nos esforçar 

para concluí-lo.

